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A BBC csoport vezetője, 
Herczeg Zsolt előadást tar-
tott a DUE-tábor érdeklődő 
kedvű diákjainak. A vasárnap 
délelőtt össze-
gyűlt csoport 
bepillantást 
nyert a hír-
műsorok vi-
lágába. Az 
előadó olyan 
alapvető kér-
désekre adott 
választ, mint 
például ho-
gyan épül fel 
egy hírmű-
sor.

„A történetírás időrendje, 
illetve fontossága, érdekessé-
ge alapján is állíthatunk ösz-
sze hírműsort.” – hallhatták a 
tábor lakói. A következő fon-
tos mondat is elhangzott: „Az 
elektronikus hírcsatornák be-
bizonyították, hogy zene nél-
kül megélhet rádió, de olyan 
még nem volt, hogy hírmű-

sor nélkül fennmaradjon egy 
rádió vagy tévé.” Megtudhat-
tuk, hogy a hírműfaj jellem-
zője a kötött rend, ami kevés 

mozgásteret 
enged. Ki-
derült, hogy 
ma már a hír-
műsor szinte 
az egyetlen, 
amit újságíró 
nélkül nem le-
het létrehoz-
ni. Végezetül 
„Kisherczeg” 
arra is fel-
hívta a fi-
gyelmünket, 

hogy a gyorsaság nem me-
het a hitelesség rovására. A 
példákkal színesített előadás 
sok érdekes és hasznos infor-
mációt tartalmazott, melyek 
nemcsak a tábori feladatok 
megoldását könnyítik meg, 
hanem az életben is hasznát 
vehetjük.

JUHÁSZ ÁGNES

Név: Herczeg Zsolt
Szül.: 1975. június 21. Hódmezővásárhely
Pályafutás:

– 1994-ben gyakornok a Vásárhely és Vidéke napilapnál
– a Juhász Gyula Tanárképző Főiskolán a Tű c. iskolai 

magazin szerkesztője (DUE év diákújságja cím)
– 1996–2003. Rádió7, 7nap hetilap és a Promenad.hu 

főszerkesztője
– 2003 augusztusától Budapesten az InfoRádió belpo-

litikai riportere, a DUE Tallózó és a DUE Rádió főmun-
katársa.

A megkérdezett táborla-
kók szerint min-
dig is többen vol-
tak a lányok, de 
nem mutatkozott 
ekkora eltérés. De 
vajon igaz-e, hogy 
az újságíró szakma 
„elnőiesedik”? Erről 
Szayly Józsefet, a tá-
bor szakmai vezető-
jét kérdeztem, aki ti-
zenöt éve a DUE al-
elnöke, emellett a 
Petőfi rádió főszer-
kesztő-helyettese.

– Milyenek az eddigi tábo-
ri tapasztalataid a nemek meg-
oszlásának tekintetében?

– Úgy gondolom, a nemek 
aránya kiegyenlített, ha valami-
vel több is a lány, az egyáltalán 
nem feltűnő. A régebbi DUE-
táborokban is jellemző volt ki-
sebb létszámbeli eltérés, de ez 
nem jelentős.

– Mi a jellemző hasonló 
szempontból az újságíró szak-
mára?

– A férfiak és a nők létszá-
ma valójában most egyenlítődik 
ki. Befolyásoló tényező az egye-
temi és főiskolai kommunikáci-

ós képzés növekvő népszerűsé-
ge. Ezekre a szakok-
ra egyre több lány je-
lentkezik. Az elekt-
ronikus médiában 
– televízió, rádió – a 
közönség leghatáso-
sabb megszólítása ér-
dekében törekednek 
az arányok kiegyen-
lítésére azzal, hogy 
műsoraikban egy-
aránt megszólaltat-
nak női és férfi mű-
sorvezetőket.

– Ha nem is az „elnőiesedés” 
miatt, de mégis több női maga-
zinnal, nőknek szóló újsággal ta-
lálkozhatunk. Miért?

– A kiadók felismerték, hogy 
a nők kevesebbet olvastak, mint 
a férfiak, így néhány magazin-
nal kifejezetten a nők rétegét 
célozták meg. Nyugat-Európá-
ban ez a folyamat már évekkel 
ezelőtt lejátszódott. Nem jelent-
hető ki, hogy napjaink újságíró 
szakmájában a nők kezdenék 
átvenni a meghatározó szere-
pet. Aggodalomra semmi ok, a 
nemek idei szokatlan megoszlá-
sa csupán a véletlen műve.

KORPA MELINDA

Hírműsorok elsőkézből Elnőiesedik az újságírás?

Most egyenlítenek a nők
Az idei táborunkba az eddigieknél kevesebb fiú érkezett, a 

hetvenhárom táborlakó közül összesen huszonheten van-

nak. A nemek aránya a Vízmérték csoportban a legrosz-

szabb, ahol a csapattagok között csak két fiú van.

HÍREK

Tegnap reggel hallhattuk 
a Reggel FM első adását. 
A műsort az aktuális hírek 
mellett nyereményjáték, 
hangjáték és sok jó zene 
egészítette ki.

A táborlakók és vezetőik teg-
nap negyed egykor élőben 
hallgathatták végig a tábor 
első déli krónikáját. A hírmű-
sort a tévés csoport készítet-
te, a táborozók és csoport-
vezetőik a színpadnál élvez-
hették a helyenként humoros, 
színvonalas műsort.

Elkészült az első Déli Króni-
ka a HírÓz csoport produk-
ciójaként. A műsort kollektív 
udvarra vonulás után hallgat-
ta végig a társaság.

Tegnap este értékelték elő-
ször a tábor munkáját. A reg-
geli rádióműsorról, a Partilap 
első számáról és a déli kró-
nikáról Balázs Géza, a BBC-
ből lett kontroll csoport, vala-
mint néhány önként vállalko-
zó hozzászóló mondott véle-
ményt a színpadnál.

Ismét civilizált állapotok a 
mosdóban. A szombat dél-
utáni tízszeresére higított 
szappan és üres gurigák 
helyébe vasárnapra friss 
kézmosószer és toalettpa-
pír került, így a táborozók 
ismét élvezhették a teljes 
higiéniát.

PartiLap 
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Jelenleg országunkban 38 lovag, 8 dáma, 7 

novícius, és 2 novícia él. Jótékonysági ren-

dezvényeket szerveznek, segítenek a hát-

rányos helyzetű gyerekeken. Közöttünk is 

van egy lovagjelölt: Rafael Tibor.

A keresztes lovagrend 1118–ban alakult meg 
Franciaországban. Alapja az istenhit volt. Fel-
adatai közé tartozott a rászorultak, a szegé-
nyek, a védtelenek és a zarándokok segítése, 
gyámolítása. Miután Jeruzsálemben elbuktak, 
a Pápa fölszámolta őket.

Több mint nyolcszáz év elteltével sem tűn-
tek el a lovagok a világból. Az 1970–es években 
egy olasz gróf újraalapította a rendet a sienai 
érsek jóváhagyásával. Saját erőből és pénzből 
Pongibouziban a gróf kilenc társával és a fa-
lu segítségével fölújított egy kolostort, mely 
innentől kezdve székhelyévé vált az újraala-
kult templomos lovagrendnek. Ekkor már a 
Pápa is engedélyt adott a működésükre, így 
több országba is eljuthattak nézeteik – példá-
ul Ausztriába, Németországba, Ausztráliába, 
Spanyolországba és Magyarországra.

Ekképpen tudhatunk róla mi is, hisz’ kö-
rünkben is van egy lovagjelölt, Rafael Tibor. 
Ezt a posztot nem töltheti be akárki, csak aki-
nek van hite, elszántsága, kitartása, és megfe-
lelő erkölcsökkel rendelkezik.  Először apró-
dokká, aztán novíciusokká (azaz lovagjelöltek-
ké), majd lovagokká válnak. A jelölt időszak 
egytől négy évig terjedhet. Ez alatt érnek, ala-
kulnak lovaggá. A korhatár 24 év.

Nők is tartozhatnak a rendhez, hisz’ már a 
középkorban is tevékenykedtek. Ők először no-
víciák, majd dámák lesznek. Bár az ő szerepük 
kisebb, hisz’ még szavazati joguk sincs. 

Az ország három régióból áll – a budapesti 
comturja, mely a központ is, a pécsi comturja, 
és a tiszántúli. Az ország képviselője a precep-

tor és a legátus, vikárius, a rangsorban alat-
tuk állók a vezetők, azaz a commendatorok. 
A rendszerben találhatók még novíciusmes-
terek, és a titkár, aki a hivatalos ügyeket in-
tézi. Havonta egyszer káptalangyűlést tar-
tanak, évente egyszer nagy káptalangyűlés 
van. Ekkor a hivatalos ügyeket és terveket 
beszélik meg.

A lovaggá ütési ceremóniát hosszas elő-
készület és sok próba előzi meg. A hivatalos 
felvonuláson részt vesz a nagymester, a tit-
kár, a püspök, a papok, a lovagok és a no-
víciusok.

Az eskütétel után a felszentelt karddal lo-
vaggá ütik a jelöltet. Ezután megkapja élete 
utolsó pofonját a püspöktől, majd vajszínű 
palástot adnak rá, melyen szerepel a lovag-
rend jelképe, a nyolcágú vörös kereszt. Ek-
kor megszólal egy hang: „Mutasd magad, lo-
vag!” Felcseng a lovagi himnusz, és ezt a kö-
rülbelül tíz másodpercet csak az újdonsült lo-
vagnak szentelik.

Talán érdemes lenne elgondolkoznunk, va-
jon hány lovagias tettet vihetünk véghez, ha 
egy kicsit figyelünk cselekedeteinkre és em-
bertársainkra. Van, aki már megtette…

SZABÓ ENIKŐ

Az idei médiatábornak különleges „ven-

dége” van. Fülöp Attila csak azért utazott 

most hazánkba, hogy tíz napra ő is tábor-

lakóvá válhasson.

– A táborlakók jó része már tudja, hogy 
Svédországban élsz, és a DUE tábor mi-
att utaztál Magyarországra. Mikor és mi-
ért mentél ki?

– Egyéves koromban költöztünk ki Svéd-
országba, Erdélyből.

– Hogyan telnek otthon a hétköznapjaid?
– Szabadidőmben elég sokat ülök a számí-

tógép előtt. Filmezünk a barátaimmal, alakí-
tottunk egy filmező társulatot, és ezzel dol-
gozunk. Elég sok házi feladatot is kapunk, de 
az már nem szabadidő…

– Honnan tudsz a DUÉ-ról?
– A szüleim úgy döntöttek, hogy Magyar-

országra kell jönnöm egy táborba. Van egy ma-
gyar tábor Svédországban is, korábban már vol-
tam ott, de az fiatalabb korosztálynak való. Tá-
borokat kezdtek keresni az interneten, és meg-
találták ezt a tábort. Mivel a 
filmezés érdekel, úgy döntöt-
tem, hogy ez a médiatábor jó 
lesz nekem.

– Készítettél már újságot, 
rádióműsort?

– Filmezéssel foglalkoz-
tam, rádiózással, újságírással 
még nem. Másfél-két éve fil-
mezek. Kalandfilmeket, vic-
cesebb amatőr videókat ké-
szítünk, amelyeket igazából 
csak a szüleink vesznek meg, 
de a filmezés érdekes.

– Elképzelhetőnek tar-

tod, hogy komolyabban foglalkozz a médiával?
– Elképzelhető. Nem tartom valószínűnek, 

de lehetséges.
KOVÁCS ESZTER, POLONKAI ANNA

Aki lovag lehet páncél nélkül is Svéd fiatal a DUE-táborban

Szóba jöttünk Skandináviában 

A XXI. század trubadúrja

 „Jó fej. Én becsülöm benne, hogy eljött egy 
ilyen táborba, mert érdekli. A barátaival 
készítettek filmeket, tehát amatőr filmes. 
Nagyon jó, hogy nyáron hazajön Magyar-
országra, hogy fejlessze és kipróbálja ma-
gát.” (Kovács Patrik)
„Szerintem nagyszerű dolog, hogy eljött 
ide, Magyarországra Svédországból. Na-
gyon különleges embernek számíthat itt, 
nagyon nagy szerencséje van ezzel kap-
csolatban, hogy két nyelvet is perfektül 
beszél. Svédországból eljött ide azért, hogy 
egy DUE táborban részt vegyen. Nagyon be-
csülöm ezért. Mondott már néhány svéd szót 
– igaz, ahhoz, hogy felfogjuk, mit mondott, 
tízszer biztosan el kellett mondania… Vicces 
nyelv, az biztos.” (Klement Mariann)
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A táborozókat az első benyomásaikról kérdez-
tem. Többnyire az első táborozókat faggattam. 
A következő válaszok születtek.

Lancz Alexandra: – Ez az első táborom és 
nagyon jól érzem magam. Főleg a tévézés és 
az újságírás érdekel. Ami először megfogott, 
az a hely szelleme – éreztem, hogy jó lesz. Nem 
változtatnék semmin a táborban, minden úgy 
jó, ahogy van. A tábortól igazából nem várok 
semmit, csak hogy jól érezzem magam – to-
vábbra is. Ez alatt a rövid idő alatt sok bará-
tot szereztem.

Klement Mariann: – Jól érzem magam – 
sok a munka, de végül is ezért jöttünk. Leg-
főképpen a tévézés érdekel. A „profik” kö-
zül Kruzslicz Dávid a kedvencem, mert őt is-
merem. 

Ami megfogott a táborban, az a szervezett-
ség, és hogy mindenhol hallható a rádió… ki-
véve a fürdőben. A tábortól azt várom, hogy 
bepillanthatok a média világába. Amit meg-
változtatnék, az a 11 órás csendes takarodó 
időpontja.

Kiss Orsolya: – Én is nagyon jól érzem ma-

gam itt. Főleg a rádiózás érdekel. A kedven-
cem a „profik” közül Bocz Marci, mert jó hu-
morú, kiváló technikus, mindent poénra vesz, 
aranyos és szereti a táborlakókat. Mikor elő-
ször beléptem a kapun, nagyon furcsán érez-
tem magam, hogy ismeretlen arcok vettek kö-
rül. Ez azonban már megváltozott, mert sok 
jó fej emberkét ismertem meg. Ezen kívül a 
tábor maga is nagyon tetszik. Amit várok, az 
a siker, pénz, csillogás – természetesen csak 
poénból… Amúgy nem változtatnék semmit 
a táborban… Talán csak a DUE színeit!

Gonda Zsófia: – Nagyon jó ez a nyári tá-
bor, mert csupa-csupa változatos arc vesz kö-
rül. Minden érdekel, de legfőképpen a tévé-
zés. Remélem, végig ilyen jó lesz. Rengeteg 
barátot szereztem.

Tóth Enikő: – Nekem ez a második tábo-
rom. Az újságírás és a rádiózás érdekel – még-
is a tévés csoportban vagyok. Azért jöttem a 
táborba, hogy a média eme területeit megis-
merhessem, és tapasztalataimat kamatoztas-
sam az iskolaújságban. 

BURZO RAMONA

Miért jó a DUE tábor? – Tíz érv Balázs Gézától

1.  A DUE-tábor több, mint egy médiaiskola.
2. Ilyen előadásokat sehol máshol nem lehet hallani.
3. Egy elfogultság van, a minőség.
4. Írni, írni és írni + beszélni, beszélni és beszélni.
5. Néha azért érdemes aludni is.
6. Előbb dicsérni, aztán kritizálni.
7. A kritikában mindig van valami, amiből tanulni lehet.
8. Ha valaki egyedül van, meg kell szólítani.
9. Barátkozni, életre szóló kapcsolatokat kötni és ebből táplálkozni.
10. A tábor egy életre szól.

Eddig mindenki elégedett A vélemény szabad
A tárborban egy dolog az, ami mindenkinek van: egyéni véleménye. De – mivel nincs két 

egyforma ember – a legtöbb dologban általában nem értünk egyet. A sok negatív kri-

tika ellen minden felvetett témára találtunk olyan ellenpéldát, amelyben a megkérde-

zettek pozitívan vélekedtek a tábori körülményekről. Persze, minden csak viszonyítás 

kérdése, a kollégisták számára itt minden maga a luxus, a házi koszton élők viszont 

rendszeresen kihagyják a közös étkezéseket, csak hogy egy példát említsünk.

Tóth Attila Ruben: Mindegy, mikor mész 
el zuhanyozni, úgyis jégcsap leszel.

Horváth Ivetta: Túl sok a feladat, így 
nem jut elég idő az ismerkedésre és a 
strandolásra.

Gombás Bianka: A tábori rádióban nin-
csenek jelen a keményebb műfaj képvise-
lői, szívesebben hallgatnám a RÉM-et, ha 
egy-két rock számot is leadnának.

Nánási Julianna: a pesti árakhoz viszo-
nyítva drága a Nádas büfé.

Bobály Kati: nagyon zavaró, hogy nincs 
konnektor a szobánkban, egy szobába mi-
nimum egy kellene, bár kilenc emberre az 
is kevés.

BUDAVÁRI ORSOLYA, PRANDÓCZKI ILDI

PRO KONTRA+ –

Kalányos Csaba: Tetszik a fürdőszoba, 
mivel tiszta és rendezett.

Tóth Attila Ruben: Szívesen vállalok 
több munkát, hiszen ezért jöttem (mond-
ta, miközben kólát kortyolgatott, és a na-
pisajtót böngészte), bár egyre több fel-
adatot bíznak rám, és így kiélhetem a 
hiperaktivitásomat.

Tóth Enikő: Szívesen ébredek a Reggel 
FM műsorára, mert a közvélemény-kutatá-
son megjelölt kedvenceimet játszák.

Gombás Bianka: az ételek finomak, a 
kiszolgálás gyors és a hangulat is felejt-
hetetlen a büfében.

Kiss Orsi: engem annyira nem zavar a 
konnektorhiány és ráadásul a táborveze-
tőség meg is oldotta a problémát…

MEGKÉRDEZTÜK MEGKÉRDEZTÜK
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Annak ellenére, hogy tábor szakácsnői szívvel-
lélekkel készítik számunkra az erőt adó táplá-
lékot, táborlakóink egy hányada panaszkodik 
az étkezésre. Az adagok ugyan nem a legna-
gyobbak, de akinek nem elegendő egy porció, 
az bátran repetázhat, mert jut mindenkinek 
elegendő adag. Utánajártunk, hogy van-e élet 
(pontosabban van-e étel) a táboron kívül is. 

Egy közeli közértben az eladó kérdésünk-
re elmondta, hogy egy főre egy hideg ebédet 
vagy vacsorát kb. háromszáz-háromszázötven 
forintból ki lehet hozni. Ez tartalmaz három-
négy zsemlét, tíz deka felvágottat, tíz deka saj-
tot és vajat. Ha lustábbak vagyunk, nem aka-
runk eltrappolni az élelmiszerüzletig és nincs 
is kedvünk ételkészítéssel bajlódni, akkor le-
ülhetünk táplálkozni a Nádas büfében is, ami-
nek csalogató illatát már a sarokról érezhetjük. 

Táborunk kedvenc vendéglátóegységében egy 
tál ételt már hétszáz forinttól megkaphatunk, 
de ha csak egy kis édességre vágyunk, akkor 
ezt már két-háromszáz forintból megúszhat-
juk a Nádasban. A kerthelyiségben nyakbava-
lónk bemutatásával még tíz százalék kedvez-
ményben is részesülhetünk, de végül is job-
ban járunk, ha itt, a táborban táplálkozunk, 
mert ezért nem kell sehova sem menni, és még 
el is készítik nekünk.

 HANKO ANDRÁS MIKLÓS

Visszatérő sirám: a balatoni turizmus hanyat-
lik. Mi ennek az oka? A minőségi vendéglátás 
és a kedvező ár az egyéni vállalkozók gyors 
meggazdagodási törekvésének esett áldozatul. 
A nem túl szívélyes vendéglátás, a magas szer-
vizdíj (felszolgálási díj), az alacsony színvonal 
a német (szervezett) turisták távolmaradásá-
hoz vezetett. 

A meglehetősen sok helyen elégtelen higiéni-
ás állapotokat talán megszüntetheti az EU-hoz 
való csatlakozásunkkal kötelezővé vált élelmi-
szerhigiéniai szabványrendszer (HACCP, kony-
hanyelven a „hapci”). Mit is jelent ez a hétköz-
napokban? Tiszta konyha, biztonságos élelmi-
szer, becsomagolt fogpiszkáló stb. 

Bár a lefestett kép általában sötét, azért 
nem szabad általánosítani. A balatoni ven-
déglátásban mindig voltak és vannak kivé-
telek. Talán Balatonfenyvesen is, de még ke-
ressük ezt a helyet. 

Ám azokat a német turistákat, akiket már 
elcsábított Horvátország, nagyon nehéz lesz 
visszaszoktatni a Balatonhoz. Pedig a vízmi-
nőség javul, az árak sok helyen mérséklődnek, 
és néhány helyen a színvonal sem kifogásolha-
tó. Az első lépés: önkritika gyakorlása, tuda-
tos, fogyasztóbarát marketing, az a bizonyos 
komolyan vett „hapci”, amely a magyar ten-
ger újabb fénykorához vezethet. 

TAKÁCS RÓBERT

Amikor reggel fél nyolckor felcsendül a jól 
ismert dal, a táborlakók álmosan pislognak 
az őket körülvevő világra, és azon gondol-
koznak, hogyan tüntessék el karikáikat a 
szemük alól.

A kevés alvás kívül-belül hatással van az 
emberek állapotára. Erről kérdeztük dr. And-
rás Katalin pszichológusnőt.

„A frusztrációs toleranciaszintünk je-
lentősen csökken.” Ez lefordítva annyit je-
lent, hogy sokkal ingerlékenyebbek 
vagyunk egy átvirrasztott éjszaka 
után. Mint mondta, teljesít-
ményünk egyértelműen le-
romlik. Másrészről ez ak-
kor is igaz, ha túl iz-
gatott állapotban va-
gyunk. Meg kell ta-
lálnunk az op-
timális szintet. 
A kialvatlan em-
berek sokkal befo-
lyásolhatóbbak, ezt 
a történelem során is 
kihasználták, példá-
ul a koncentrációs tábo-
rokban. „A kevés alvás-
nak paradox hatása van.” 
Ez azt jelenti, hogy eleinte 
feldobva érezzük magunkat, 
később fizikailag és szellemileg is mélypont-
ra jutunk. Hasonló hatása van az alkoholnak 

is. Az alvás hiánya viselkedésünket is meg-
változtatja: mozdulataink lelassulnak, keve-
sebbet kommunikálunk a bennünket körül-
vevő emberekkel.

A doktornőt arról is megkérdeztük, hogy 
mit tegyünk azokon a napokon, amikor egy-
szerűen nincs időnk aludni. Ez bizonyára sok 
fiatal problémája. Bár hosszú távon nincs meg-
oldás a kialvatlanság ellen, rövid távon segít-
het egy relaxációs gyakorlat, melyet könnyen 

el lehet sajátítani, és fél óra alatt megteszi 
hatását. Szervezetünk nem 
bírja sokáig a túl kevés al-

vással töltött napokat. 
Legfeljebb 38-
40 órát tudunk 

ébren lenni anél-
kül, hogy valami-
lyen káros hatás-
sal lenne ránk. 

Érdemes meg-
fogadni a doktor-
nő tanácsát, vizs-
gák előtt ne nyúl-
jon éjszakába a 
tanulás, egy kis 

alvás többet érhet. 
A táborba természete-

sen nem aludni jöttünk, 
de hosszú távon azért ne terheljük a szerveze-
tünket tartós ébrenléttel.

LUKÁCSY ANNA, SZEGEDI PETRA

Figyelem, táborlakók!!
A Vízmérték csoport lengőteke-bajnokságot rendez július 8-án 16 órakor!

Nevezni a helyszínen lehet a játékvezetőnél.

Mindenkit szeretettel várunk!

További részletek a plakátokon olvashatók, előreláthatólag kedden.

Élet a menzán túl

Hol vannak a németek a Balaton környékéről?

Horvátország, a csábító
Mennyire ártalmas a kialvatlanság?

Hamm… FOTÓ: TÓTH ATTILA RUBEN

PARTI-TÚRA EGÉSZSÉG
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Tegnap fotós kollégám, Ruben egy má-

sik feladat elvégzése közben egy torna-

gyakorlatokat végző, idősödő urat pillan-

tott meg a Nádas büfé kertjében. Az ille-

tőről kiderült hogy ő dr. Bátorfi István, a 

híres pingpongozónő, Bátorfi Csilla édes-

apja. A váratlan találkozás apropóján ké-

szítettem vele egy interjút.

– Milyen okból tartózkodik jelenleg 
Balatonfenyvesen? 

– A gyerekek örökölt víkendházában nya-
ralok, mint minden nyáron.

– Jelenleg mi a foglalkozása?
– 1969-ben végeztem a Pécsi Orvostudomá-

nyi Egyetemen, azóta gyermekorvosként prak-
tizálok, a pingpong mellett természetesen.

– A sport szeretete hagyomány az ön csa-
ládjában?

– Ez csak természetes, hisz’ mind a két gyer-
mekem élsportoló és hatvan éves korom da-
cára én is sportolok.

– Csilla és Zoli önszántukból vállalták ezt 
az életutat?

– Igen, bár azt el kell mondanom, hogy 
rendkívül tudatosan és időnként kissé erő-
szakosan tereltem őket erre a pályára. Ebben 
a feleségem, Márta rendkívül sokat segít. Ő 
tartja össze a családot. Gyermekeim mindket-
ten elérték, amit akartak és ugyanezt én is el-
mondhatom magamról.

– Mi a titka a jó kondíciójának?
– Én a következőt vallom: egy ember legfon-

tosabb célja, hogy boldog legyen. Ehhez nélkü-
lözhetetlen a belső harmónia, és az egészséges 
életmód. Nektek, fiataloknak is mint gyermek-
orvos, azt tanácsolom: mozogjatok minél töb-
bet, naponta legalább fél órát sportoljatok. Ezen 

kívül azt is fontosnak tartom, hogy mindenki 
találja meg az élete értelmét, mert különben 
csak céltalanul bolyong a világban.

– Önnek mi a kedvenc időtöltése?
– Az asztalitenisz és a zene. Régóta hege-

dülök, nemsokára nyilvánosan is játszhatok a 
kedvenc hangszeremen.

– Milyen rendezvényen fog fellépni?
– Egy hét múlva Németországban rendezik 

meg az Orvosok Olimpiáját, ahol pingpongo-
zom majd, ezen kívül a magyar érmeseknek 
eljátszom a Himnuszt.

– Ez egy rendkívül szép gesztus öntől. Még 
mit tervez a nyárra?

– Itt töltöm a nyarat ebben a csöndes, nyu-
godt környezetben. Gyakran járok le ide, a Ná-
dasba, mivel társaságkedvelő ember vagyok.

TÓTH VIKTOR

A pingpongozó gyermekorvos
„A testmozgás mindennél fontosabb”

Hegedűs a vízparton

Korpa Melinda

Zárlat

Hallgat a jelen
Hallja zokogni múltamat
Fáj minden pillanat,
Édes szenvedés emléke kínoz.
Legördült a függöny;
Késsel szaggatom, de 
Egyre vastagabb és áthatolhatatlanabb,
Könnyzápor-mondatok,
Millió lyukat égetnek az 
Üres, vakító magányon.
Tekintetedet arcomba csapja a szél,
Egy illat üldöz és ránt a mélybe,
Egy íz emléke, amitől megöl a szomjúság.
Stigmák, jelek, emlékek, eltörölhetetlenek…
Végtelen labirintus a pillanat,
Az útvégi fény csal Te vagy.
Gyilkos rohanás, menekülés
A fény elöl a fény után.
Tépem láncaim, tüzes ágak
Ölelnek, rántanak szorosan Vissza…
Töretlen hatalom
Üvöltenék, de torkom ehhez túl kevés
Erőtlen test hullik a porba, 
De forró hínár húzza Vissza…
A lélek tükréből forrás tör elő.
Lassan csorogva mossa, mossa 
időtlenné medrét.
Fájdalmas, sötét tenger táplálja-
Apró élet-csillámok,
Lélektani boldogság-álmok,
A kacagó jövő talánja,
A jelen mély hallgatása…

Szabó Enikő

Lehet, hogy csak álom…

Az éjjel hideg fénynél,
Ölelve alszol el.
Melleted egy álom fekszik távol, s közel.

Hallod halk szuszogását,
mégsem érintheted.
Érzed bársonyos simogatását,
de el nem hiszed.

Közelségben, oly távol
a fénye oly sötét.
Bánatban a vidámságot 
Megleled-e még?

Sötét van, s te alszol.
Hozzád érnek simogató kezek.
Álmot hozó érintéssel 
vigyázzák az éjjeled.

Ne taszíts el, hisz vágysz rá,
hogy  melletted legyen.
Idegen kezek közt alszol el,
s nem leled a helyed.

Lehet, hogy csak álom,
s regény e vágy,
de gondolatban tiszta szívvel 
vigyázom a hajnalát.

FOTÓ: TÓTH ATTILA RUBEN

KULTÚRA SPORT
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Kicsit mi is ott lehettünk Lisszabonban a Luz 
stadionban, ahol tegnap este a portugál és a 
görög válogatott játszotta a XII. Labdarúgó 
Európa-bajnokság döntőjét. A társalgóban 
felállított projektor falra vetített képe előtt 
többen elképedhettek, hiszen óriási meglepe-
tés született.

Meglehetősen jól kezdtek a házigazdák, bár 
az első nagyobb helyzetet csupán Miguel lövé-
se jelentette az első negyedóra elteltével. Az 
esélytelenek nyugalmával játszó görögökön 
semmiféle megilletődöttség nem látszott, sőt 
meglehetősen hatékonyan szűrték meg a por-
tugálok főként szélen vezetett támadásait. 

A második félidőben is a hazaiak voltak 
kezdeményezőbbek, ugyanakkor felfedezhető 
volt a játékosokon az idegesség – amely az idő 
előrehaladtával egyre fokozódott. Az 58. perc-
ben az első görög szöglet után, Hariszteasz – 
Ricardo kapus kapitális hibáját kihasználva – 

teljesen váratlanul a kapuba fejelt. A portugálok 
csattanós választ adtak erre, de Ronaldo lövé-
sét nagy bravúrral hárította Nikopolidisz.

A több mint húsz perces folyamatos nyo-
más ellenére a kék-fehérek remekül védekez-
tek. A portugálok több mint hatvanezer né-
zővel sírtak együtt, pedig ünneplésre készül-
tek. Ezúttal azonban a görögök kerültek egy 
lépéssel közelebb Zeuszhoz.

TÓTH VIKTOR

Amíg Portugália és Görögország aranylábú 
focistái az EB-döntőt játszották, és a sport-
ág táborlakó szerelmesei a 
társalgóban elhelyezett ki-
vetítőn követték a meccset, 
addig azoknak, akiket ke-
vésbé érdekelt az esemény, 
tábortüzet és szalonnasütést 
hirdettek meg.

Már-már úgy tűnt, hogy 
meghiúsul a program, de két 
lány, Korpa Melinda, Szabó 
Enikő és Mészáros Viktor, 
és a színpad környékén ta-

lálható fadarabok és fenyőtobozok segítsé-
gével meggyújtották a tüzet.

A jó hangulatról Tu-
rányi-Vadnay Szabolcs és 
Rafael Tibor gitármelódi-
ái gondoskodtak. Később 
csatlakozott a zenekarhoz 
Bocz Márton és Tóth Haj-
nalka is.

Bár sok szúnyog volt, 
egyre többen jelentek meg 
a színpadnál, és kapcsolód-
tak be az éneklésbe.

GÁL ANITA

Portugália-Görögország 0–1 (0–0)

Görög csoda

Tábortűzi élmények

Ez még a reklám?

„Kevés a fiú az idei táborban, másrészt elnőie-
sedik az újságíró szakma” – állítják a táborla-
kók, de a táborvezetők véleménye más. Erről 
kérdeztem Szayly Józsefet, a tábor szakmai 
vezetőjét. Elmondta, hogy a férfi-nő arány a 
szakmában egyensúlyban van, a lányok idei 
magasabb létszáma a táborban pusztán a vé-

letlen műve. A lap piacon napjainkban egyre 
több nőknek szóló újság jelenik meg, ez vi-
szont nem jelenti azt, hogy a férfi közönséget 
célzó lapok száma csökkenne. Csupán a lapok 
tematikája változik. Az a veszély nem fenye-
get, hogy az újságíró berkekben felborulna 
nemek aránya.

Jóval több idén a lány a táborban, mint a korábbi években

Átalakulóban van a nemek aránya

Szóba jöttünk Skandináviában 
Egyéves kora óta él Svédországban Fülöp 
Attila, aki szüleivel Erdélyből települt az 
északi országba. Ő a DUE-táborok törté-
netének első skandináviai résztvevője. A 
tévés csoportban dolgozó ifjú szabadide-
jében is fi lmezéssel fogla lkozik, vagyis 
Balatonfenyvesen is a hobbijának élhet. 
Még az is lehet, hogy egyszer majd egy 
magyarországi média stockholmi tudósí-
tója lesz. 
Szülei kerestek számára magyarországi 
programot és az interneten akadtak a DUE 
oldalára és a tábor hirdetésére. Mint róla 
szóló összeállításunkból kiderül, igencsak 
népszerű társai közt, akik naponta svéd sza-
vakat tanulhatnak tőle, bár mint mondják, 
vicces nyelvnek tartják. 

Írásunk az 5. oldalon

Írásunk a 3. oldalon

FOTÓ: KALÁNYOS CSABA

FOTÓ: KALÁNYOS CSABA

FOTÓ: VASKA HENRIETTA

ÉJSZAKAI ÉLET
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